56 JUSl Jrs:

A T HA=H

atha devyah kavacam
The Armor of the Goddess

3% I OSSRl F: A T
FATUST AT AFEHHTAR! ST
feareaanay fomemTi=ry aaud
uTerga su faf=re: |

om asya §r1 candikavacasya brahma rsih anustup
chandah camunda devata anganyasokta mataro
bijam digbandha devatas tattvam §r1 jagad amba
prityarthe saptasati pathanga tvena jape viniyogah |
Om Presenting the Armor of the Respected She Who Tears
Apart Thought, the Creative Capacity is the Seer, Anustup (32
syllables to the verse) is the meter, the Slayer of Passion and
Anger is the deity, the establishment of the Mother of Unity in
the body is the seed, that which binds the Gods of all the direc-
tions is the principle, for the satisfaction of the Respected
Mother of the Universe this appendage of the Seven Hundred
Verses is applied in recitation.

3> "ugfreawr
om namascandikayai
Om We bow to the Goddess Who Tears Apart Thought.

qrehued 3aT

markandeya uvaca
Markandeya said:
-1-

3% TRl UH @ik FEAIATERT O |
I AT T e fuqme
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om yadguhyam paramam loke

sarva raksa karam nrnam |

yanna kasya cidakhyatam tanme briihi pitamaha ||
Om. Grandfather, tell me the Supreme Mystical Secret, the one
that is not well known, which affords all protection to all men.

CHIEIE]

brahmovaca

The Creative Capacity said:
-2-

AR TRTAH for HerATTERIERH |
aeATE] = qU A= ural Her |

asti guhyatamam vipra sarva bhiitopakarakam |
devyastu kavacam punyam tacchrnusva mahamune ||
There is a mystical secret, Oh Learned One, that is beneficial
to all existence, the meritorious Armor of the Goddess. Listen

to that, Oh Man of Great Wisdom.
-3

g AT = fgeftdl s |
it gt FHTUSfa e I

prathamam SailaputrT ca dvittyam brahmacarint |
trtiyam candra ghanteti kismandeti caturthakam ||
First is the Goddess of Inspiration, and second the Goddess of
Sacred Study; third is the Goddess of the Delight of Practice,

the Goddess of Purifying Austerity is fourth.
_4 -
OFH ToreaTdid §§ HAFAIT = |
Y HSITH TR =ead ||
paficamam skandamateti sastham katyayaniti ca |
saptamam kalaratriti mahagauriti castamam ||
Fifth is the Goddess who Nurtures Divinity, sixth is the One
Who is Ever Pure; seventh is the Goddess of the Dark Night of

Overcoming Egotism, the Goddess of the Great Radiant Light is
eighth.
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-5-
ot fafgers = Feea: wEifaar: |
SHIAT A FRI0E J&TH=T |

navamam siddhidatrT ca navadurgah prakirtitah |
uktanyetani namani brahmanaiva mahatmana ||

Ninth is the Goddess who Grants Perfection, the nine Durgas,
Relievers of Difficulties, have been enumerated, and these
names have been revealed by the great soul of the Supreme

himself.
-6 -

ARTAT SRS THE Tt T |
fersm g =g Tt IOt A o
agnina dahyamanastu §atrumadhye gato rane |

visame durgame caiva bhayarttah §aranam gatah |l

If one is being burned by fire, or in the midst of enemies on the
field of battle, whenever thoughts are occupied with difficulties
or any kind of fear, by taking refuge in the Mother,

-7 -
7 e ST iy IR |
Ue T G Mepg @y 7 2l

na tesam jayate kimcidaSubham ranasamkate |
napadam tasya paSyami §oka dubkha bhayam na hi |l

no energetic opposition will conquer that individual, nor injury
in the dangers of battle. I cannot foresee any sorrow, pain or
fear to envelope such a person.

-8 -
I WA AT T A gig: TS |
Y It e ol g arg JE: 0l
yaistu bhaktya smrta niinam

tesam vrddhih prajayate |

ye tvam smaranti devesi raksase tanna samSayabh I
When She is remembered with devotion, all opposition ends
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and immediately prosperity begins. For those who remember
Her, the Supreme Goddess protects them without a doubt.

9.
DAEEAT q =TUET AR HIESTET |
ﬁ-_!ff TSEHEGT IS0 THSTET |
pretasamstha tu camunda varahi mahisasana |
aindrT gaja samariadha vaisnavi garudasana l|
Standing upon the corpse of Inert Consciousness is the Slayer of
Passion and Anger; She who is the Most Excellent Desire of
Union sits upon the buffalo of perseverance. The Energy of the
Rule of the Pure rides upon the elephant of Universal Love,
while the Energy that Pervades All sits upon the bird of brilliant

luster.
- 10 -

oregd el ST e |
T UEIEAT ¢all UaTeal &= |

mahes$vari vrsaridha kaumari §ikhivahana |

laksmih padmasana devi padmahasta haripriya |l

The Energy of the Great Seer of All rides upon the bull of dis-
cipline; the Ever Pure One is carried by the peacock of beauty.
The Goddess of Wealth sits upon the lotus of peace; the

Goddess beloved of Consciousness has a lotus in Her hand.
11 -

HAETEIT A S FoETe |
STel EEEmEE FATHRuTr ||

$vetartipa dhara devi 1§varf vrsa vahana |

brahmi hamsa samartdha sarvabharana bhasita ||
Pure white is the form of the Goddess, Supreme Energy, carried
by the bull of discipline. The Creative Energy rides upon the

swans of controlled breath displaying all ornaments.
12 -

AT HIA9: TET: FAAEEHeaT: |
AT UENYTEAT AT e ||
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ityeta matarah sarvah sarvayoga samanvitah |
nanabharanaSobhadhya nanaratno pasobhitah |l
These are all the Mothers, all connected in succession in the

path of union, displaying various ornaments and various jewels.
-13 -

T TAFTEGT ST THRILTHHST: |

g = Tl A T T qESIH |

drSyante rathamartdha devyah krodhasamakulah |
Sannkkham cakram gadam Saktim

halam ca musalayudham II

The Goddesses are seen angry and agitated, mounted upon
chariots. The conch of vibrations, the discus of revolving time,
the club of articulation, various forms of energy, the plow sow-

ing the seeds of the Way of Truth to Wisdom, the pestle of
refinement,

- 14 -
Eee dHY =g gvg urme o |

D \Da [N a‘ .- D o} N “

khetakam tomaram caiva paraSum paSameva ca |
kuntayudham tri§talam ca

s§arngamayudham uttamam ||

the shield of method, the javelin of effort, the battle axe of good
actions, the net of unity, the spear of concentration, the trident

of harmony, and the excellent bow of determination;
-15 -

ST SEATAT WAlATIWAT = |
YA o = fgdrr & 1

daityanam dehanasaya bhaktanamabhayaya ca |
dharayantyayu dhanittham devanam ca hitaya vai ll
they display these weapons for the purpose of destroying the

bodies of thoughts, to instill fearlessness in devotees, and for
the welfare of the Gods.
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- 16 -

THEA S&] HETIIG, HET= U |
HETEe HRldTe Herafa |

namaste-stu maharaudre mahaghoraparakrame |

mahabale mahotsahe mahabhaya vinasini |l
We bow to you, Oh Great Fierce One, Oh Great One of dread-
ful prowess, Oh you of Great Strength, of Great Joy, the Great
Destroyer of Fear.

-17 -

e A ¢fer goied o qoats |
AT Te7q HTHG AT |

trahi mam devi duspreksye
§atrinam bhayavarddhini |
pracyam raksatu mamaindiT agneyyam agni devata ||
Protect me, Oh Goddess, difficult to perceive, you who increase
the fear in our enemies. May the Energy of the Rule of the Pure
protect me in the East; in the Southeast, the God who is the
Light of Meditation.

- 18 -

ferursad amTel JE TRty |
gt arsult Teie aredt grattet ||

daksine-vatu varahi nairrtyam khadgadharint |
praticyam varuni raksed vayavyam mrgavahint ||

In the South, the Most Excellent Desire of Union. In the
Southwest, She who wields the sword of worship. In the West,
may the Energy of the Lord of Equilibrium give protection. In

the Northwest, She who is carried by the deer of enthusiasm.
-19 -

IET=AT U1 T Tar=a Fesentaodt |

FEA SR H Teeealg asuar a2 |l
udicyam patu kaumarf ai§anyam §tladharinf |
tirdhvam brahmani me raksed

adhastad vaispavt tatha Il
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In the North may the Ever Pure One protect. In the Northeast,
the Wielder of the pike of concentration. Above may the
Creative Energy protect me. And then below, the Energy that
Pervades All.
-20 -

q a3 fea T@QI‘@'J@I AAATEAT |
T H =W uq fas= o g8 |

4 Q — o -— L — —
evam daSa diSo rakseccamunda §avavahana |
jaya me cagratah patu vijaya patu prsthatah Il
And all ten directions may be protected by the Slayer of Passion
and Anger, mounted upon the corpse of inert consciousness. In

the front may Victory protect me, and may Conquest protect me
in the rear.

-21 -
AT aruTg q fEro SRt |
Rremgenfat T aftt sxafeea |

.o ~ Va o . - -—C
ajita vamaparsve tu daksine caparajita |
Sikhamudyotini raksed uma murdhni vyavasthita |l
On the left side may stand the Undefeated One, and on the right
the Unconquerable. May the Luminous One guard the crown of
the head, and may the Mother of Protective Energy safeguard

residing on the head.
-22 -

ot} @eTe F YAt T8 TIRa! |
e = e aerer = i |

maladharf lalate ca bhruvau raksed ya$asvint |

trinetra ca bhruvor madhye yamaghanta ca nasike ||

May the One who wears the garland protect in the forehead,

and in the eyebrows the Bearer of Welfare; the Three-eyed

One between the eyebrows, and Restrained Sound in the nose.
-23-

G AN FrRATGRaTfE |
ZFUIes! 2hlfesehl Tgeehuides o AT |
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Sankhini caksusor madhye Srotrayordvaravasin |
kapolau kalika rakset karnamile tu §ankarf I

The Bearer of the Constant Vibration between the eyes, in the
ears the Dweller at the Doors; in the cheeks may the Goddess
of Time protect, and behind the ears, the Energy that Causes

Peace.
- 24 -

TR I =1 ITRY = =A< |
AU AT STt o T3 |

nasikayam sugandha ca uttarosthe ca carcika |
adhare camrtakala jihvayam ca sarasvati |l
In the nostrils, Excellent Scent, and on the upper lip, the Sweet
Taste; on the lower lip, a Drop of Nectar, and in the tongue, the
Spirit of All Knowledge.

-5 -

T T8 T U F =AUSHT |
BIfUcehl feR=Uet =1 HermmE =1 A1k |

dantan raksatu kaumari kanthadeS$e tu candika |
ghantikam citraghantd ca mahamaya ca taluke Il
May the Ever Pure One protect the teeth, and in the throat, She
Who Tears Apart Thought; in the uvula the One of Varied
Sound, and the Great Measurement of Consciousness in the

palate.
-26 -

e oo Tag ar= § JemET |
Hamrt et = guadl ee

kamaksT cibukam raksed vaca me sarvamangala |
grivayam bhadrakali ca prsthavamS$e dhanurdharf ||
May the Goddess who Causes Love protect the chin; All
Welfare protect my speech; the Excellent Remover of
Darkness, the neck; the wielder of the bow of determination,
the backbone.
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-27 -
“fieziien fe e Aferhi Tl |
TR Wi T8I ATg § Aty ||

nilagriva bahihkanthe nalikam nalaktbarrf |
skandayoh khadgini raksed bahti me vajradharint Il

In the outer neck, the Blue Necked One, in the throat-pipe, the
Goddess of Inspired Songs; in the shoulders, may the Wielder
of the Sword of Worship protect; in my arms, She who Bears the

Thunderbolt of Illumination.
-28 -

TG [0S Tge e agey o |
TETSRIHYIT el TeRergl |l

hastayor dandint raksed ambika cangulisu ca |
nakhafichiile§vari rakset kuksau rakset kule§vari |l
May the Energy that Bears the Staff of Discipline protect my
hands, and the Mother of the Universe the fingers; may the
Ruler of the Trident of Harmony protect the nails; and in the
abdomen, the Ruler of the Family.

29 -

AT TGIRTCE! A Fehfa=T =T |
e Sl ¢all I¥ Jerention )

stanau raksen mahadevi manah Sokavinasini |
hrdaye lalita devi udare §tladharini |l
May the Great Goddess protect my breasts, She Who Destroys
All Sorrow in the Mind; in the heart, the Desired Goddess; and
in the stomach, the Bearer of the Pike of Concentration.

-30 -

AT = AT TAE el TR T |
QAT ZHIfHeT He, ¢ Afew@teat |

nabhau ca kamini raksed guhyam guhyeS§vari tatha |

putana kamika medhram gude mahisavahint |

May the Goddess of Love protect the navel; the private part, the

Ruler of Mystical Secrets; may Purity of Desire protect the gen-

ital; and She who rides the Buffalo of Perseverance, the anus.
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-31 -

bl WITEAT TEATTA foremantam |
g HETET ISR |

katyam bhagavati raksej januni vindhyavasinf |
janghe mahabala rakset sarvakamapradayini |
May the Supreme Goddess protect the hips; in the knees, She
Who Resides in Knowledge; in the shanks may the Great
Strength protect, the Grantor of All Desires.

-32-

RIS = 9Tegy q d=E |
TTeTge At ISaTeTeRae ey |

gulphayor narasimht ca padaprsthe tu taijasr |
padangulisu 1T rakset padadhastalavasint I

In the ankles, the Goddess of Courageous Fortitude; on the top
of the feet, She who is Heat and Light; in the toes, may

Prosperity protect; and in the soles, She who Dwells in Support.
-33-

AT SETEIET T REeIaeAeh ol |

THPUY HleT &= gy a4 |

nakhan damstrakarali ca ke§ams$-caivordhvakeSint |

romakiipesu kauberT tvacam vagiSvari tatha |

On the nails, She with Great Tusks; and She with Great Hairs,

the hair; in the pores of the skin, the Energy of Wealth, and the

skin, the Energy that Rules Vibrations.
-34 -

THRHATTHHHARHETR qrad |

ST ety fue = qgeeeg™ o
raktamajjavasamamsan yasthi medamsi parvatr |
antrani kalaratriSca pittam ca mukute§varf |l

May the Daughter of Spiritual Discipline protect my blood,
marrow, fat, flesh, bones, and lymph; the entrails, the Dark
Night of Overcoming Egotism; and the bile, the Crowned
Sovereign.
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-35-
UETEdT USRI & TETHIRae |
TR TESASTHILT FE@-2 |
padmavati padmakoSe kaphe cidamanis tatha |
jvalamukhi nakha jvalam abhedya sarva sandhisu Il
May the Goddess of the Lotus of Peace protect the lungs, and
She with the Crest Jewel, the phlegm; She with the Radiant
face, the luster of the nails, and the Unbreakable One, all the
joints.

-36 -

3k FRITOT H I3l B=g_T o |
FEPR T fg T Lmeriion |

Sukram brahmani me raksec
chayam chatre§varf tatha |
ahamkaram mano buddhim
raksenme dharmadharint ||
May the Creative Energy protect my semen; and the Goddess
with the Supreme Umbrella, my shadow; may my ego, mind,
and intellect be protected by She who Supports the Way of
Truth to Wisdom.

-37 -

TTOMAT JAT SATAHET = HHTH |
SSEEAT = W TSAHTO e TIE =T |

prana panau tatha vyanam udanam ca samanakam |

vajra hasta ca me rakset pranam kalyanaSobhana |I
May She who Holds the Thunderbolt of Illumination in Her
hands protect my life, welfare, and five vital breaths: inhaling,
exhaling, diffusing, rising, and equalizing.

-38 -

T ®Y F T F qoe, W3 F AR |
Hd TS IS0 JeT |l

rase rape ca gandhe ca Sabde spar§e ca yoginT |
sattvam rajas tamaScaiva raksen narayani sada Il
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Taste, form, smell, sound, and feeling may the Goddess of
Union protect, and may knowledge, action, and desire always
be protected by the Exposer of Consciousness.

-39 -
AT I AR 9 g TS |
T3 Hfa o @ = u ferert =1 =GRl o
ayu raksatu varahi dharmam raksatu vaisnpavi |
yaSah kirtim ca laksmim ca
dhanam vidyam ca cakrinf ||
May the Most Excellent Desire of Union protect life, and the
Energy of That which Pervades All protect the Way of Truth to
Wisdom; may welfare, repute, prosperity, wealth, knowledge

be protected by She who Holds the Discus of Revolving Time.
- 40 -

TrAfEgfor § Yegog g AfUe |
T YgHETe gt Taq At |

gotramindrani me rakset paStinme raksa candike |
putran raksen mahalaksmir

bharyam raksatu bhairavi lI

May the Energy of the Rule of the Pure protect my lineage, and
may She Who Tears Apart Thought protect my animals; may
the Great Goddess of True Wealth protect my children, and the

Formidable Goddess protect my mate.
-41 -

T2l JUAT &R SHeRAT o |
TG HeETegHiest Jed: e |

panthanam supatha raksen margam ksemakarT tatha |
rajadvare mahalaksmir vijaya sarvatah sthita I

May the Goddess of Excellent Paths protect my path, and the
Giver of Salvation, my way; may the Great Goddess of True
Wealth protect me at the gate to the royal palace where victo-
ry always dwells.
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42 -
TYTE TR Flote e q |
Jd Ter | afa s g

raksahTnam tu yatsthanam varjitam kavacena tu |

tat sarvam raksa me devi jayanti papanasint ||
Oh Goddess, protect all those places not mentioned in this my
armor, Oh You Who Conquer and Destroy all Sin.

-43 -

UeHeh 7 TeesT] T e sy THTH: |

FEaEdl 2 7= T Tl |

padamekam na gacchettu
yadicchecchubham atmanah |

kavacena vrto nityam yatra yatraiva gacchati |
For the welfare of his or her own soul, a person should not take
one step without this armor. But if he or she always proceeds
with the armor, wherever that person goes,

- 44 -

T aneruy fas=: aEerie: |
I 3 fomaua @ | & omarfa fAfgas
TIHEIHAS AT Yefes AT |

tatra tatrartha labhaSca vijayah sarva kamikah |

yam yam cintayate kamam

tam tam prapnoti ni§citam |

paramaiSvaryamatulam prapsyate bhiitale puman I|
there the objectives are accomplished, conquering all desires.
Whatever desires one contemplates, he or she attains them

without a doubt. A human being becomes equivalent to the
Supreme Sovereign of All.

- 45 -
R e T2 SmsEsE: |

ASTF q WAT=T: =g : AT

nirbhayo jayate martyah sangramesvaparajitah |
trailokye tu bhavet ptjyah kavacenavrtah puman ||
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Unafraid, a mortal conquers and is undefeated in any
encounter. The human who proceeds with this armor becomes
worthy of worship in the three worlds.

- 46 -
g¢ ST aa qaT Y oW |
T: geauaar A= e gganfeaa:
idam tu devyah kavacam devanamapi durlabham |
yah pathet prayato nityam
trisandhyam §raddhayanvitah ||
This is the armor of the Goddess, which is difficult for even the
Gods. Whoever will constantly make its recitation at the three

times of prayer with faith and self-control,
- 47 -

2T FHHT W A IEuI A |
STtelg & AT et |

daivt kala bhavettasya trailokyesvaparajitah |
jived varsaSatam sagram apamrtyu vivarjitah I
will assume the brilliance of the Goddess and become uncon-
querable in the three worlds. His or her life will last a hundred
years, and death will be from natural causes.

- 48 -

TeAf ST 9 GATeReRET: |

2R AgH =a Fe =fa afgee

naSyanti vyadhayah sarve lutavisphotakadayah |
sthavaram jangamam caiva

krtrimam capi yadvisam |

All maladies will be destroyed, even those arising from infec-

tious cuts and eruptions; all types of poisons will be rendered
ineffective.

- 49 -

SAf=mTir AT F=Ee g |
YR TR AG e e |

abhicarani sarvani mantra yantrani bhutale |

bhiicarah khecaras$ caiva jalajasco padesikah Il
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All spells, mantras, amulets in existence, or those who move on
the earth, or those who move in the air, or those born in water,
or those counselled by others,

- 50 -
HESTT e5aTl HIeT STfehel BTt 2T |

FAE=RT =N Sy meEeT: |

sahaja kulaja mala dakint §akinf tatha |

antariksa cara ghora dakinyaSca mahabalah II

or those born by themselves, or born in a family, those wearing
a garland, those who feed on flesh, those who feed on vegeta-
bles, or those terrible beings of great strength who move in the

atmosphere,
-51 -

TEATURT=NY TGREETERT: |
STRIGHAATeT: FEATUST J3aed: |

graha bhuta piSacaSca yaksa gandharva raksasah |
brahma raksasa vetalah kiismanda bhairavadayah Il
or spirits of the planets, heavenly nymphs, celestial minstrels,
demons, those proud of learning, goblins, demons causing dis-
ease, terrifying ones,

-52 -

Tt AT el gfe wfeud |
A qieg T geme e ||

naSyanti darS§anattasya kavace hrdi samsthite |

manonnatir bhaved rajfias tejo vrddhi karam param ||
all perish at the sight of one in whose heart resides this armor.
His or her respect with superiors will rise, and the aura of light

will have excellent increase.
-53-

T g Arsfu Ffmfreayee |

SUMAT =0ST el q A= g |

yaSasa varddhate so-pi kirti mandita bhatale |
japet saptasatim candim krtva tu kavacam pura ||
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Welfare will grow, and the fame of that person will spread

throughout the world. First one should perform this armor, and

then recite the seven hundred verses of the Chandt Pathah.
-54 -

AEGHISE & FAATBTAT |
arafasfa afe=r a=afa: gEartE
yavad bhimandalam dhatte sasaila vana kananam |

tavat tisthati medinyam santatih putra pautriki I

So long as the hills and forests of trees last upon this earth, the
descendants of sons and grandsons of that individual will
remain.

- 55 -
CEI U3H ®ATH T ooy |
omgifa gest = AemmEmETea: |

dehante paramam sthanam yat surairapi durlabham |
prapnoti puruso nityam mahamaya prasadatah Il

At the end of the earthly body, with the blessing of the Great
Measurement, that individual will attain the supreme station

which is difficult even for Gods to attain.
- 56 -

FUd T ®9 e ¥ Jied

labhate paramam ripam Sivena saha modate I
That person will attain the Ultimate form of Goodness and
enjoy perfect bliss.

3%
om
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